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Riadenie zásob hlbokomorských rýb 

Uznesenie Európskeho parlamentu z 8. mája 2008 o riadení zásob hlbokomorských rýb 

(2007/2110(INI)) 

Európsky parlament, 

– so zreteľom na oznámenie Komisie Rade a Európskemu parlamentu o preskúmaní 

riadenia zásob hlbokomorských rýb (KOM(2007)0030), 

– so zreteľom na návrh nariadenia Rady o vytvorení systému Spoločenstva na zber, riadenie 

a používanie údajov v oblasti rybolovu a na podporu odborného poradenstva súvisiaceho 

so spoločnou politikou rybolovu (KOM(2007)0196), 

– so zreteľom na článok 45 rokovacieho poriadku, 

– so zreteľom na správu Výboru pre rybné hospodárstvo a stanovisko Výboru pre životné 

prostredie, verejné zdravie a bezpečnosť potravín (A6-0103/2008), 

A. keďže Medzinárodná rada pre výskum morí (ICES) vo svojich odporúčaniach pre 

hlbokomorské druhy z rokov 2002 a 2004 poukazuje na to, že väčšina druhov sa nachádza 

mimo bezpečných biologických hraníc; keďže EÚ obmedzila jej rybolov v značne nižšej 

miere, ako žiada ICES vo svojich odporúčaniach; keďže ďalšie, zlepšené biologické údaje 

sú dôležité pre stanovenie kvót zabezpečujúcich trvalo udržateľný rybolov, 

B. keďže rybolovná činnosť vo vzdialených oblastiach, ktorá sa vykonáva vo vodách tretích 

krajín, v regulačných oblastiach niektorej regionálnej organizácie pre rybolov alebo 

v neregulovaných oblastiach na šírom mori, by sa mala vykonávať rozumným 

a zodpovedným spôsobom v súlade s Dohovorom OSN o morskom práve, so zmluvou 

OSN o vykonávaní ustanovení uvedeného dohovoru, pokiaľ ide o zachovanie a riadenie 

zásob rýb, ktoré sa vyskytujú súčasne na viacerých miestach oceánov, a zásob rýb 

migrujúcich na veľké vzdialenosti, a s Kódexom správania pre zodpovedný rybolov 

Organizácie pre výživu a poľnohospodárstvo OSN (FAO), a keďže v Zmluve OSN 

o stavoch rýb a v Kódexe správania FAO sa požaduje uplatňovanie zásady obozretného 

konania, 

C. keďže EÚ prevzala na samite v Johannesburgu v roku 2002 záväzok zabezpečiť 

udržateľnosť svetového rybného hospodárstva a udržať alebo obnoviť stavy, najmä 

nadmerne využívaných zásob, na úroveň maximálneho udržateľného výnosu, a to podľa 

možnosti do roku 2015, 

D. keďže ochrana morského prostredia a trvalo udržateľný rybolov sa môžu účinne 

vykonávať iba za podmienky súhlasu a spolupráce všetkých príslušných štátov, 

E. keďže systematické zhromažďovanie spoľahlivých údajov je základným kameňom 

zhodnotenia stavu zásob a odborného poradenstva, a preto je životne dôležité pre 

uplatňovanie spoločnej politiky rybného hospodárstva (SPRH), a keďže Komisia vo 

svojom vyššie uvedenom oznámení uznala nedostatok primeraných údajov na odborné 

zhodnotenie stavu zásob hlbokomorských rýb a existenciu rozdielov, pokiaľ ide o ich 



definíciu, 

F. keďže správa, ktorú v apríli 2007 uverejnil Poradný výbor pre rybolov a akvakultúru, sa 

zaoberá úpravou harmonogramu predkladania vedeckých správ a zlepšením ich kvality, 

G. keďže je potrebné prijať vhodné socio-ekonomické opatrenia na kompenzáciu rybárov za 

náklady na zníženie činnosti spojené s plánmi na obnovu stavov, 

H. keďže vo svojom uznesení zo 14. novembra 2006 o tematickej stratégii o ochrane 

a zachovaní morského prostredia1 obhajoval niektoré opatrenia na podporu udržateľného 

využívania morí a zachovanie morských ekosystémov, 

1. víta úsilie zo strany flotily Spoločenstva uskutočňovať udržateľnú politiku rybného 

hospodárstva a konštatuje, že existuje určitá disproporcia medzi situáciou opísanou 

v oznámení Komisie a skutočnosťou; 

2. upozorňuje na to, že pred prijatím nových opatrení riadenia by sa malo preskúmať, prečo 

sa neuplatňujú existujúce opatrenia, ako aj príčiny toho, že členské štáty neplnia svoje 

povinnosti alebo ich plnia oneskorene alebo pomocou iných metód, čo komplikuje 

analýzu faktorov, ktoré ovplyvňujú tento rybolov; 

3. upozorňuje na to, že neustále zmeny právnych predpisov a zavádzanie nových návrhov 

bez toho, aby sa venoval dostatočný čas implementácii existujúcich predpisov 

a spracovaniu získaných informácií, spôsobujú stratu dôvery voči SPRH, a že súčasné 

obmedzenia rybolovného úsilia nie sú rovnako vhodné pre všetky druhy; 

4. súhlasí s Komisiou, že systematické zhromažďovanie spoľahlivých údajov je základným 

kameňom zhodnotenia stavu zásob a vedeckých stanovísk; vyzýva Komisiu, členské štáty 

a zástupcov rybárskeho priemyslu, aby vyplnili existujúce medzery, čím by sa opatrenia 

na kontrolu rybolovného úsilia mohli lepšie prispôsobiť každému rybolovu, pričom 

uznáva, že rybolov v hlbokých vodách je väčšinou zmiešaný; 

5. upozorňuje Komisiu, že hoci boli z nedostatku znalostí v biologickej oblasti úrovne 

celkového povoleného výlovu (TAC) a obmedzenia rybolovného úsilia pre tieto rybolovy 

stanovené arbitrárnym spôsobom, preventívny prístup ku každému druhu považovanému 

za hlbinný a jeho využívanie sa musia dodržiavať a  TAC sa musia stanoviť primeraným 

spôsobom na základe presných vedeckých štúdií; 

6. konštatuje, že nariadenie Rady (ES) č. 2371/2002 z 20. decembra 2002 o ochrane a trvalo 

udržateľnom využívaní zdrojov rybného hospodárstva v rámci spoločnej politiky v oblasti 

rybolovu2 vyžaduje uplatňovanie princípu obozretného konania, ktorý podľa definície 

v článku 3 znamená, že „nedostatok primeraných vedeckých informácií by sa nemal 

používať ako dôvod na oddialenie alebo neprijatie opatrení na zachovanie cieleného 

druhu, príbuzných alebo závislých druhov a necieľových druhov a ich prostredia“; 

7. zdôrazňuje, že je potrebné zaviesť pri rybolove v hlbokých vodách zákaz odpadu 

z výlovu, čo by vedcom umožnilo presnejšie skúmať komplexnú rozmanitosť druhov, 

z ktorých mnohé po vyložení nie sú jedlé; 

                                                 
1  Ú. v. EÚ C 314 E, 21.12.2006, s. 131. 
2  Ú. v. ES L 358, 31.12.2002, s. 59. 



8. domnieva sa, že Komisia by mala v rámci opatrení na zníženie vedľajších úlovkov a 

odstránenie odpadu z výlovu diferencovať úrovne rybolovného úsilia podľa cieľových 

druhov a druhov, ktoré sú iba náhodným úlovkom, a zároveň by mala posilniť 

monitorovacie a kontrolné postupy; 

9. konštatuje, že veľa hlbinných druhov sa uloví ako vedľajší úlovok, a preto naliehavo 

vyzýva Komisiu, aby kládla väčší dôraz na kontrolu rybolovného úsilia s cieľom 

obmedziť vedľajšie úlovky; poznamenáva však, že obmedzenia veľkostí ôk siete sú 

neprimerané vzhľadom na tvar a veľkosť hlbinných druhov; 

10. vyzýva Komisiu, aby vypracovala socio-ekonomické hodnotenie hlbokomorského 

rybolovu a analýzu vplyvu nového zníženia rybolovného úsilia na tento sektor, ako aj 

vplyvu nepretržitého vyčerpávania zásob rýb, od ktorých je rybolov závislý; poukazuje na 

to, že je podstatné dosiahnuť rovnováhu medzi socio-ekonomickými potrebami a trvalou 

udržateľnosťou životného prostredia; 

11. pripomína, že vzhľadom na to, že množstvo týchto zásob je spravovaných 

v medzinárodných vodách, je potrebné koordinovať činnosť v rôznych regionálnych 

organizáciách pre rybolov, aby opatrenia, ktoré sa prijmú, zohľadňovali všetky flotily, 

ktoré pôsobia v týchto loviskách; domnieva sa, že EÚ by sa mala snažiť zabezpečiť 

riadne a účinné vykonávanie rezolúcie Valného zhromaždenia OSN č. 61/105 v súvislosti 

s hlbokomorským rybolovom a rybolovom pri dne na otvorenom mori; verí, že všetky 

obmedzenia by sa mali uplatňovať na rybárov všetkých zmluvných strán s cieľom vyhnúť 

sa znevýhodňovaniu; 

12. navrhuje, aby sa rybolov v hlbokomorských oblastiach, v ktorých sa ešte neloví, povolil 

až keď sa tieto oblasti preskúmajú a vedecky sa dokáže, že je možné vykonávať 

udržateľný rybolov bez rizika znižovania biodiverzity alebo poškodenia biotopov, a až 

keď sa zavedú zodpovedajúce riadiace opatrenia; 

13. vyzýva Komisiu, aby zaviedla nové programy zhromažďovania vedeckých informácií, pri 

ktorých sa v prípade potreby použijú prieskumné plavidlá; verí, že príkladom by mohlo 

byť zmapovanie oblasti Hatton Bank, kde sa lovia hlbokomorské ryby, vykonané 

Španielskym orgánom pre rybolov v regulačnej oblasti Komisie pre rybolov v 

severovýchodnom Atlantiku a kde sa výskum sústredil na rozloženie podmorských 

pohorí, koralov v chladných vodách a hydrotermálnych prieduchov s cieľom určiť citlivé 

oblasti v mieste pôsobenia rybolovných flotíl; 

14. súhlasí s Komisiou, že je nevyhnutné pre tento typ lovísk prijať prístup založený na 

ekosystéme, hoci upozorňuje, že opatrenia musia byť aspoň minimálne dôveryhodné 

a nesmú sa uplatňovať všeobecne, ale na základe hodnotení vplyvu na životné prostredie, 

aby nedošlo k uzatvoreniu zón, v ktorých neexistuje žiadne riziko a aby sa zatvorili zóny 

rybolovu pri dne v miestach výskytu alebo možného výskytu citlivých morských 

ekosystémov alebo tam, kde sa zásoby rýb nachádzajú mimo bezpečných biologických 

hraníc; kartografický prieskum morského dna, interakcie prvkov, ktoré tvoria ekosystém, 

a prírodné zdroje oceánov musia byť prioritou, ak sa má nová európska námorná politika 

stať skutočnosťou; 

15. opäť pripomína, že rybárom a združeniam, ktoré ich zastupujú, treba načúvať, a že by sa 

mali zúčastňovať na určovaní opatrení na ochranu morského prostredia, riadenie zdrojov 

a na obnovu stavov; 



16. súhlasí s Poradným výborom pre rybolov a akvakultúru, že je potrebné poskytovať viac 

ľudských i finančných zdrojov na analýzu biomasy a úmrtnosti jednotlivých druhov rýb 

takmer vo všetkých loviskách; domnieva sa tiež, že na to, aby vedecké stanoviská boli 

prijaté všetkými stranami, je potrebné stanoviť jasné strategické zameranie, ktoré by 

umožnilo predísť zdvojovaniu práce a nedostatku synergií; 

17. vyjadruje znepokojenie nad neúčinnosťou a nedostatočným vykonávaním aktuálnych 

nariadení SPRH; vyzýva Komisiu, aby zlepšila monitorovacie a kontrolné postupy v 

členských štátoch; 

18. zdôrazňuje význam vývoja nových techník na zabezpečenie fungujúceho kontrolného a 

dozorného systému; vyzýva Komisiu, aby ďalej rozvíjala kontrolné techniky, a v tejto 

súvislosti poukazuje na možnosti, ktoré poskytujú elektronické lodné denníky; 

19. zdôrazňuje výhody vytvorenia siete chránených morských oblastí v rámci siete NATURA 

2000 a domnieva sa, že takýto krok bude mať pozitívny vplyv na nadmerne využívané 

zásoby rýb; vyzýva členské štáty, aby využili všetky možnosti, ktoré ponúkajú prvky siete 

NATURA 2000 týkajúce sa morského prostredia; 

20. naliehavo vyzýva Komisiu, aby vynaložila všetko úsilie na zabezpečenie vykonávania a 

možné zlepšenie existujúcich medzinárodných dohôd o hlbokomorskom rybolove; 

21. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby vypracovali spoločné usmernenia, vymieňali si 

informácie o osvedčených postupoch, zlepšili využívanie dostupných technológií 

Spoločenstva a spolupracovali s tímami odborníkov a mimovládnymi organizáciami v 

záujme lepšieho vykonávania opatrení s cieľom obmedziť nelegálny rybolov a predaj 

nelegálnych úlovkov na európskych trhoch; 

22. vyzýva Komisiu a členské štáty, aby podporovali ekologickejšie metódy rybolovu, ktoré 

nepoškodzujú životné prostredie a nenarúšajú ekologickú biodiverzitu v dôsledku 

neželaných vedľajších úlovkov alebo zbytočného poškodzovania iných živých 

organizmov; 

23. poveruje svojho predsedu, aby toto uznesenie postúpil Rade, Komisii a vládam a 

parlamentom členských štátov. 


